
Rámcová zmluva o ľeklamnej spolupľáci

uzatvorená
podlh zákonač. 513/1991Zb. obchodný zákonník v platnom znení (ďalej len ,,obchodný zákonník")

(d'alej len,,zmluva")

medzi zmluvnými stranami

1. Pľevádzkovatel' kina
Názov: Kultúrne centľum Modra
Sídlo: Sokolská 8,900 01 Modľa
Štatutá.ny orgán: Mgľ. Ján Sklenár, riaditel'KC Modra
osoba poveľená konať vo veciach zmluvných: Mgľ. Ján Sklenár
osoba poverená realizovať zmluvu za kino: Kľistián Filip Jakubec
Bankové spojen ie : Slovenská spoľitel'ňa, a.s'

IBAN: SKl5 0900 0000 0000 1919 5354
tČo: oo:solos
DIČ:2020663656
lČ opH:
Tel. kontakt: +421 911 404 994 I +421 910 999 161
E-mail na doručovanie : jakubeg@kinolsadĺaók

E-mail na obiednávanie: iakubec@kinomodľa.sk
E-mail na faktuľáciu: kontakt@kcmodra.sk

(ďalej len,,Kino")

a

2. Agentúľa
Názov: AZYL Pľoduction s.ľ.o.
Sídlo: Panenská 13' 811 03 Bratislava
Zápis: obchodného registľa Mestského súdu Bľatislava III, oddiel: Sľo, Vložka éislo: 22823lB
Statutárny oľgán: Marián Hečko, Viliam Strelingeľ' konatelia
osoba poverená konať vo veciach zmluvných: Alex Pošová, Viliam Štrelingeľ, Filip Kubiš
osoba poveľená realizovať zmluvu za agentiľu: Alex Pošová, Viliam Štľelinger, Filip Kubiš
Bankové spojenie: Tatra Banka a.s.'
IBAN: SK43 1100 0000 0029 2484 9169
lČo: sslgg+qg
DIČ:2020235|07
IČ opH: sK202O235107
Tel. kontakt: 0908 442 463
E-mail na doručovanie: kino@azyl.sk
objednávkový e-mail: kino@azyl.sk
Fakturačný e-mail : kinofaktuľa @azyl.sk

(ďalej len,,Agentúľa'().

Agentúľa a kino (d'alej každý z nich ďalej aj ako ,,zmluvná strana" a spolu aj ako ,,zmluvné strany") sa dohodli
na tejto zmluve' ktorá ľámcovo upravuje podmienky ich spolupráce pri premietaní reklamy pred
audiovizuálnymi pľedstaveniami (ďalej len ,,kinopremietanie"), a to takto:
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čt. r
Účel zmluvy, zälĺJadné pojmy a predmet zmluvy

(1) Účelo- tejto zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri zabezpecení efektívneho kinopremietania
ľeklamy pred jednotlivými audiovizuálnymi predstaveniami v pľevádzkach Kina, pokial' sa zmluvné strany
v konkrétnych pľípadoch nedohodnú inak.

(2) Prevádzkou Kina sa na účely tejto zmluvy ľozumie každá kinosála alebo letné kino (amfiteáter), ktoré
prevádzkuje Kino.

(3) Audiovizuálnym pľedstavením sa na účely tejtozmluvy ľozumie každé audiovizuátlnepredstavenie určené
veľejnosti; pľe vylúčenie pochybnosti sa zmluvné strany dohodli' že takto vymedzené audiovizuálne
predstavenie nezahfňa organizované predstavenie pľe školy alebo predškolské zariadenia.

(4) Reklamou na účely tejto zmluvy sa rozumie každé veľejné oznámenie v audiovizuálnej alebo obrazovej
forme, ktoľého kinopľemietanie si u Kina objedná Agentúra.

(5) objednávkou na účely tejto zmluvy sa rozumie e-mailová požiadavka Agentúry odoslaná na príslušný e-
mail Kina z príslušného e-mailu Agentúry aspoň 48 hodín pred dátumom nasadenia; rovnakým spôsobom sa
oznamuje aj predĺženie obdobia kinopľemietania. objednávka obsahuj e
a) identifikáciu reklamy vľátane (názvu) jej digitálneho súboru,
b) dátum nasadenia reklamy do kinopremietania,
c) záväzný dátum ukončenia, len ak nasadenie reklamy nie je závislé od dosiahnutia počtu divákov,
d) pľedbežný čas nasadenia ľeklamy v kinopremietaní, pokial'neexistuje dátum podl'a písmena c),
e) osobitné požiadavky na kinopremietanie, ak sa na ľeklamu uplatňujú, napríklad pozícia réklamy
v ľeklamnom bloku kinopľemietania'

(6) Reklamným ľozpočtom na účely tejto zmluvy sa rozumie jedna polovica ceny bez DPH za obdobie
kinopľem ietan ia účtovan á zadáv ateľ ov i reklamy A gentúrou.

(7) obdobím kinopremietania na účely tejto zmluvy sa ľozumie obdobie medzi dátumom nasadenia reklamy
do kinopľemietania a dátumom ukončenia kinopľemietania pľíslušnej reklamy; ukončením kinopremietania je
a) pľedčasné stiahnutie ľeklamy pľed uplynutím pôvodne dohodnutého času nasadenia podl'a odseku 2
písm. c) alebo d); stiahnutie oznamuje Agentúra na e-mail Kina určený na objednávanie s ým, že požiada
Kino o okamžité stiahnutie reklamy z kinopremietania,
b) predčasné ukončenie po predÍžení kinopľemietania; Agentúľa na e-mail Kina určený na objednávanie
odošle oznam o ukončení kinopľemietania aspoň 48 hodín pred takýmto ukončením'
c) ukončenie uplynutím času nasadenia, pokial' nebolo predĺžené, alebo uplynutím času predĺženia;
takéto ukončenie Agentúra Kinu neoznamuje.

(8) Pľedmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností zmluvných strán pri spolupľáci v súvislosti
s kinopľemietaním, vrátane určenia spôsobu výpočtu odmeny za služby a určenia platobných podmienok'

(9) Súčasťou tejto zmluvy je aj písomná dohoda zmluvných strán o vyhotovovaní faktúr Agentúľou v mene
a na účet Kina (d'alej aj len ,,samofaktúrácia").

čt. rr
Pľáva a povinnosti Kina

(1) Kino sa zaväzuje riadne, včas a podlä požiadaviek Agentúry špecifikovaných v objednávke zabezpečiť
kinopľemietanie všetkých reklám, ktoých nasadenie spľostľedkovala Kinu Agentúľa nazátkladetejto zmluvy'
a to vo všetkých prevádzkach Kina a pľed každým audiovizuálnym pľedstavením, pokial'objednávka neurčuje
inak.

(2) Kino sa tieŽ zaväzuje infoľmovať Agentúru o objektívnej pľekiížke, ktoľá bráni kinopľemietaniu' a to
bezodk|adne po tom, čo takú prekážku zistilo alebo moh|o zistiť.

Stranal / g



---

(3) Kino sa ďalej zaväzuje stiahnuť aďalej nenasadzovať ľeklamu, o ktorej predčasné stiahnutie poŽiadala
Agentúľa podl'a čl. I ods' 6 písm. a), a to tak, že stiahnutie vykoná najneskôľ dňom nasledujúcim po doručení
žiadosti, pokial'žiadosť bola doručená pred 18.00 hodinou, inak do 48 hodín do momentu doručenia žiadosti.

(4) Na účely výpočtu odmeny je kino povinné ľeportovať Agentúre kaŽdý pondelok akaŽdú stľedu počet
kinopľemietaní príslušnej reklamy a počet divákov zúčastnených na audiovizuálnych pľedstaveniach za
príslušnú časť obdobia kinopremietania. to znamená, že v pondelok za obdobie streda aŽ nedel'a predošlého

ýŽdňa a v stľedu za pondelok a utorok daného ýždŕn; ak oto požiada Agentúra, Kino sprístupní Agentúre
repoľt, ktoý nahlasuje Unii filmových distributérov SR ďalebo predloží príslušnú zostavu pokladničného
systému, z ktoľého ľeportuje Únii filmových distributéľov SR. Z éiastkových reportov podl'a prvej vety sa
vyhotoví sumárny ľeport pľe obdobie kinopremietania príslušnej reklamy.

(5) Kino nie je oprávnené odmietnuť od Agentúry reklamu, ktorá nebola vyhodnotená Radou pľe reklamu
ako neetická' je však oprávnené pozastaviť šírenie ľeklamy, o ktoľej obsahu koná štátny orgán' alebo takéto
šíľenie nezaéať, ato až do času, kým spľávny orgán nerozhodne, že šírenie reklamy nepoľušuje zákon.

(6) Kino sa zaväzuje Agentúru pľimeľaným spôsobom informovať o takej komerčnej komunikácii, ktorú
Kino plánuje u seba premietať, pokial' je táto komerčná komunikácia čo do obsahu v priamej konkurencii voči
ľeklame od Agentúry alebo by spojenie s touto komunikáciou mohlo ohľoziť dobľé meno Agentúry alebo
zadávate|'a reklamy.

(7) Na účely posilnenia reklamnej spolupráce sa na žiadosť a podlä zadania Agentúry Kino zaväzuje pľi
kinopľemietaní bezodplatne nasadzovať audiovizuálne šoty vlastnej propagácie Agentúry a jej činnosti.

cl. ilI
Pľáva a povinnosti Agentúry

(l) Agentúľa sa zaväzuje objednať si u Kina kinopremietanie len takej reklamy, o ktorej v dobrej vieľe
predpokladá, že nieje neetická.

(2) Agentúra vynaloží pľimeľanú odbornú stľaostlivosť pri objednávke kinopremietania tak, aby
maximalizovala efektívnosť kinopremietania jednotlivých ľeklám. Zároveťl sa zaväzuje o prípadných
predĺženiach alebo skráteniach obdobia kinopremietania informovať aspoň 48 hodín vopred Kinom poverenú
osobu realizovať zmluvu; to sa nevzťahuje na okamŽité stiahnutie reklamy zo zákonných alebo etických
dôvodov.

(3) Agentúra vyna|oŽi pľimeranú odbornú starostlivosť, aby neobjednávala kinopremietanie ľeklamy, ktorá
môže ohroziť fyzický, psychický alebo morálny vývin maloleých alebo narušiť ich duševné zdravie alebo
emocionálny stav' môže ohroziť záujmy maloleých alebo nezohlädňuje ich osobitnú vnímavosť; to sa
nevzťahuje na prípad reklamy, ktorá sa v zmysle objednávky má nasadiť len pred film nevhodný do 18 rokov

(4) Agentúra nebude objednávať kinopremietanie reklamy, ktorá propaguje
a) erotickú službu alebo eľotický tovar, alebo
b) tzv.tvrdý hazard (rozumejú sa ým len hracie automaty, herne a kasína a s nimi spojené hazardnéhry);
pľe vylúčenie pochybností sa to nevzťahuje na stávky (stávkové spoločnosti), lotérie ažreby.

(5) Agentúľa nebude objednávať kinopremietanie reklamy, ktorej zadávatelbm je
a) politická strana alebo politické hnutie' alebo
b) kandidát vo vol'bách.

(6) Agentúľa nebude objednávať kinopľemietanie reklamy' ktoľá propaguje tovar alebo službu, ktorej pľedaj
je malole!ým zakázaný; to sa nevzťahuje na reklamu na
a) pivo alebo víno, pokial'sa má nasadiť pred konkrétny film, ktoý nie je detským filmom, ani
b) iný alkoholický nápoj' len ak sa v zmysle objednávky má nasadiť pred film nevhodný do 18 ľokov.
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(7) Bez toho' aby boli dotknuté ustanovenia odsekov 7''až 6,Agentúra je.oprávnená, čo do obsahu, objednaťu Kina kinopremietanie akejkol'vek reklamy.uj: tiez oprávnä a išáĺžii-^läiľ'sLľĺtiť kinopremietaniepríslušnej reklamy, a to bez onruau na to, či bola älebo n"ullu'aoriu hnutá poŽad,ovaná návštevnosť.

(l) Zmluvné strany.sa d-ohodli na vyhotovovaní faktúľ (daňových dokladov) Agentúrou v mene a na účetKina za dodanie služieb Kinom Agenĺúre (samofakturácia)

(2) Agentúra je povinná vyhotoviť (samo)faktú ry na základe nasledovných podkladov:

a) sumárny repoľt zhotovený podl'a čl. II ods. 4 na základe Kinom riadne a včas nahlásených ľeportovAgentúre'
b) finančný údaj o reklamnom rozpočte.

(3) Agentúra bude vyhotovovat'(samo)faktú ry po prevzatí všetkých podkladov uvedených v odseku 2 písm'a) od Kina vždy po skončení prísluinéhoobdobiakinop."ňĺ"iunia distľibuovanej reklamy, a to najneskôr v 10.deň po ukončení kinopľemieiania (prípadne po dohodô s Kinom).

(4) Pri samofakturácii pľiradí infoľmačny.systém Agentúry (samo)faktúľe poradové číslo, ktoľé obe zmluvnéstľany budú považovať zároveŤl za varialilny .y*u8i o'"rĹ', ...o' daňového dokladu. Kino sa zaviizuje vosvojom účtovníctve_ a infoľmačnom systéme ýmto iĺrlo. ozn^ačiť interný a"ĺ"'y doklad príslušný k
ff:ľffiľ"*rŤ:ľ|";J: 

vyhotovenom dáňovom áoklade bude,,Referenčné číslo'' znamenaťčíSlo faktúry; ku

(5) Agentúra sa zaväzuje vyhoÍovené (samo)faktúry bezodkladne po ich vyhotovení doručit' Kinu na e_mailovú adresu určenú ním ná fakturáciu'

(6) Ak sa po odoslaní (samo)faktúry Kinu zistí dodatočne, že údaje v podkladoch na vyhotovenie faktúrypodlä odseku 2 nekoľešpondujú so skutočnosťou ul"uo . ooĺľ' na vyhotovenej (samo)faktúre, zmluvnéstľany súhlasia s vyriešením odchýlok formou dobropisov, pffin" thrchopisov vystavených Agentúľou.

ÍJ"^fil'" ľ#JľJĺ: #JäilĺrJätky 
podmienky, ktoré sú potrebné na akceptáciu faktúr vystavených

ĺ8) Ak sa zmení akýkol'vek identifikačnY úd3j,fin'a,okolnosti ýkajúce sa (ne)platenia DPH alebo akékolVekiné skutočnosti' ktoré sú- dôležité p." .á.oĺ.ktunáciu &;;;;ä", je Kino povinné o tom bez zbytočnéhoodkladu' najneskôr však do piatich äní Agentúru informoŕJ;;;;."" na faktuľačný e_mail Agentúry.

ct. w
Dohoda o samofaktuľácii

člv
Odmena

( 1) Zmluvne strany sa dohodli na výnosovej odmene' ktorá patrí Kinu z kinopľemietania vo výške určenejpodlä odseku 2.

(2) odmena podl'a odseku l sa určí ako podiel na dosiahnutej návštevnosti kinopľemietania príslušnejreklamy' pričom základom pre výpočet odmeny j" 
'"kň;ý ľozpočet príslušnej ľeklamy (t. j. polovicazadávatel'om uhradenej ceny bez ĎÉH)' ktoryi sa výd"lĺ po3torí, všetkých áiuákou ŕ období kinopremietania.Takto určená jednotková cena sa násíedn" vynesóbĺ poĺto.n návštevníko v vykázaných Kinom za obdobiekinopremietania, výsledkom čoho je výška výnosovej äa."ny pooru odseku l.

čl. vr
Platobné podmienky

Í]''ľffi:::ľ*ÍýŤ:#ľ1ff uunLouý účet Kina uveden ý v záhlaví zmluvy,pokial' jej na fakturačný e-
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(2) odmena je splatná do 30 dní odo dňa vystavenia faktúry (samofakturácie) azačína plynúť dňom
nasledujúcim po vystavení faktúry.

(3) Lehota na vystavenie faktúry spočíva a predlžuje sa o čas, v ktoľom je Kino v omeškaní s reportom podlä
článku II ods. 4.

CI. VII
Súvisiace ustanovenia

( 1 ) Ak si zmluvné strany poskyujú v súvislosti s plnením tejto zmluvy informácie, ktoré považujú za dôveľne
alebo obchodné tajomstvo, označia ich ako dôverné alebo obchodné tajomstvo; dôveľnými sú predovšetkým
reklamný rozpočet, obdobie kinopremietania a dosiahnutá návštevnosť kinopremietania pľíslušnej reklamy'

(2) Zmluvné stľany sa zaväzuji zachovávať mlčan|ivosť o informáciách označených podl'a odseku 1

v ľozsahu podl'a obchodného zákonníka pre obchodné tajomstvo.

(3) Túto zmluvu je možné vypovedať až po uplynutí pľvého roku účinnosti, a to ktoľoukol'vek zo zmluvných
stľán' bez udania dôvodu a s výpovednou lehotou tľi mesiace, pľičom výpovedná lehota začina účinne plynúť
pľvým dňom nasledujúcim po doručení písomnej výpovede na e-mail pľotistľany určený na doručovanie.

(4) od zmluvy možno odstúpiť z dôvodov podl'a obchodného zákonníka. Agentúra môže od zmluvy odstúpiť
aj vtedy' ak Kino opakovane neplní svoju povinnosť reportovať a bolo na to Agentúrou v predchádzajúcich
dvanástich mesiacoch upozoľnené. Kino môže odstúpiť od zmluvy aj vtedy, ked' je Agentúra v omeškaní
s úhľadou odmeny o viac ako 45 dní. odstúpenie je účinné piatim dňom po jeho doľučení a k tomuto dňu sa
zmluva ruší.

(5) Pokial'si zmluvné strany neoznámia inak, považují saza spľávne (a platné) e-mailové kontakty uvedene
v zéthlaví tejto zmluvy; to sa ľovnako vzťahuje aj na ďalšie údaje o zmluvnej strane uvedené v záh|aví zmluvy.

(6) Zmluvné strany si doručujú pľedovšetkým elektľonicky (e-mailom). Ked'si strany doručujú elektronicky,
za doručenú sa zásielka povaŽuje na nasledujúci deň po jej odoslaní. Pokial'si zmluvné stľany doručujú poštou
doporučene alebo do vlastných rúk, povaŽuje sa zásielka za doručenú aj vtedy, ak sa vrátila z adresy sídla
zmluvnej Strany, ktorá je adresátom, ako nepľevzatá, ato dňom jej vrátenia odosielatel'ovi.

ct. vIIr
Záverečné ustanovenia

(1) Zmluvné strany sa dohodli, že ich právny vzťah sa riadi právnym poriadkom Slovenskej ľepubliky.
Záväzkový vzťah za|ožený touto zmluvou, ako aj právne vzťahy neupľavené touto zmluvou' sa spľavujú
obchodným zákonníkom'

(2) Zmluvné stľany sazaväzujil riešiť prípadné spory, ktoré by vznikli ztejto zmluvy' pľednostne ľokovaním;
pokial'zmluvné strany nedospeli k zmieru ani pomocou mediácie, o spoľe má pľávomoc ľozhodnúť všeobecný
súd Slovenskej republiky pľíslušný pľe obchodnoprávne spory.

(3) Zm|uva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch , zktoýchkaždá zmluvná strana dostane jeden

(4) Ak je to nutné pľe účinnosť zmluvy, zmluvné strany taktiež súhlasia so zveľejnením plného znenia tejto
zmluvy v Centrálnom registri zmliw.

(5) Zmluvné stľany sa dohodli, že sa výslovne vylučuje použitie všeobecných obchodných podmienok Kina.

(6) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán; pokial' sa
zmluva zveľejňuje v Centrálnom ľegistri zmliw, účinnosť nadobudne dňom nasledujúcim po dni tohto
zverejnenia, inak nadobúda účinnosť spolu s platnosťou.
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